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È utile sapere
Riscatti effettuati fino al 22°
anno di età in relazione al
cambiamento di primato pp..88

La legge su PUBLICA incontra ostacoli

Cambiamento di primato e consolidamento
finanziario
Il 23.09.2005 il Consiglio federale ha sotto-
posto alle Camere il messaggio concernente
la legge su PUBLICA. La revisione prevede
il passaggio dal primato delle prestazioni a
quello dei contributi. In futuro PUBLICA
sarà gestita quale istituto collettore. Per i 
singoli datori di lavoro ne consegue una
tenuta dei conti individuale. Con il passaggio
di primato si mira anche al consolidamento
finanziario della Cassa mediante prestazioni
redditizie e la diminuzione del tasso d’inte-
resse tecnico dal 4 al 3.5 per cento per 
gli assicurati attivi. Questi ultimi dovranno 
versare contributi più elevati, mentre riceve-
ranno prestazioni sensibilmente ridotte nella
fase transitoria, in particolare nei casi di pen-
sionamento anticipato. Per ridurre il rischio
di finanziamento a seguito dell’elevata quota
di pensionamenti, che penalizzerebbe mag-
giormente gli assicurati attivi in caso di per-
formance insufficiente, bisognerebbe creare
una cassa previdenziale, quale opera di previ-
denza separata, le cui pretese sarebbero
coperte dalla Confederazione.

Dibattiti in Consiglio nazionale
All’inizio dei dibattiti la richiesta di rinvio
del PS e dei Verdi è stata respinta con 60 voti
contro 99. Contrariamente a una maggior-
anza risicata della Commissione delle istitu-
zioni politiche, il Consiglio nazionale ha
votato a favore della cassa previdenziale con
82 voti contro 72. Con altre proposte di
minoranza il PS e i Verdi hanno tentato di
impedire la riduzione del tasso d’interesse
tecnico, di compensare imperativamente a
carico del datore di lavoro il rincaro delle
pensioni qualora dovesse ammontare al 4.5
per cento, di concedere una garanzia dei
diritti acquisiti del 100 per cento, di garantire
una pensione di vecchiaia completa dopo 40
anni di contributi e di garantire la rendita di
vecchiaia attuale ai 45–55enni a scapito dei
datori di lavoro. Tutte queste richieste sono
state respinte con circa 60 voti contro 90.

L’UDC è invece stata sconfitta per quanto
riguarda la cassa previdenziale e la soppres-
sione dell’invalidità professionale. Il Consi-
glio nazionale ha approvato i miglioramenti
proposti dalla Commissione delle istituzioni
politiche, ovvero l’inizio dell’obbligo di con-
tribuzione a partire dal 22° anno di età, una
riduzione limitata dei contributi per le per-
sone di età compresa tra i 45 e i 55 anni non-
ché un corrispondente aumento dei contri-
buti per i datori di lavoro. Per i datori di
lavoro, il Governo aveva chiesto un limite di
spesa dell’11–14 per cento. Il Consiglio nazio-
nale ha votato un compromesso del 9–13.5
per cento. Alla fine dei dibattiti sulla legge,
l’UDC, il PS e i Verdi si sono alleati facendo
così fallire il progetto nella votazione gene-

rale, contro l’opposizione di PLR, PPD e
PEV, con 66 voti contro 93.

Il Consiglio degli Stati deve trovare una via
percorribile
La necessità di una modifica di legge è di
principio indiscussa, inevitabile e urgente. Il
Consiglio degli Stati dovrà pertanto cercare
una nuova strada in grado di ottenere anche
la maggioranza in Consiglio nazionale. Una
possibilità consiste nel fatto che la Camera
alta, in considerazione della polarizzazione
delle forze in Parlamento, sacrifichi la cassa
previdenziale affinché il Consiglio nazionale
riesca ad ottenere il consenso dell’UDC.
Quale alternativa i costi della riduzione del
tasso d’interesse tecnico per i pensionati
della Cassa sarebbero compensati con un
versamento unico di 900 milioni di franchi.

La Commissione della Cassa continua a pre-
ferire la cassa previdenziale chiusa confor-
memente al messaggio. Se tuttavia, per motivi
politici, ne dovessero essere prese le distanze,
la Commissione della Cassa non esclude una
soluzione alternativa purché sia finanziaria-
mente equivalente alla cassa previdenziale
dei pensionati.

Josef Durrer
Vicepresidente della Commissione della Cassa
Cassa pensioni della Confederazione PUBLICA

In data 08./09.06.2006 il Consiglio nazionale ha dibattuto la legge su PUBLICA e seguito in tutti i punti essenziali le pro-
poste del Consiglio federale. Dato che l’UDC non ha condiviso la creazione di una cassa previdenziale chiusa e che il PS
ha definito il progetto un’«inaudita pretesa nei confronti del personale federale», i due gruppi, che hanno formato un’inu-
suale alleanza, hanno portato al fallimento del progetto di revisione nella votazione generale.Tocca ora al Consiglio degli
Stati trovare una via percorribile. L’entrata in vigore il 01.07.2008 è ancora possibile.

Tasso d’interesse tecnico
Il tasso d’interesse tecnico è un tasso matema-
tico che serve alla determinazione delle aspet-
tative conformemente al modello e quindi al
calcolo dei contributi e delle aliquote di conver-
sione. Con un basso tasso d’interesse tecnico 
il pericolo di promettere prestazioni, che a
seconda dell’andamento del mercato dei capi-
tali non potranno essere mantenute, si riduce.

Informazioni sui dibattiti parlamentari 
concernenti la legge su PUBLICA
http://www.parlament.ch/afs/data/i/gesch/
2005/i_gesch_20050073.htm
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Rapporto annuale 2005: riassunto
Somma di bilancio in CHF 32’773’282’171

Rendimento degli attivi immobilizzati 9.85%

Contributi regolamentari in CHF 697’451’772

Capitale di copertura in CHF 28’045’180’511

Grado di copertura secondo l’art. 44 OPP 2 107.6%

IInnddiiccaattoorrii aall 3311 ddiicceemmbbrree 22000055
Numero di persone assicurate attive (rap-
porti di assicurazione)
Poiché PUBLICA offre due piani assicurativi
(piano di base e piano complementare), biso-
gna distinguere il numero delle persone fisi-
che dal numero dei rapporti di assicurazione.
Per persona fisica sono possibili più rapporti
di assicurazione. Negli assicurati attivi sono
incluse le persone assicurate soltanto contro i
rischi.

Complessivamente, nel piano di base si
registra una diminuzione del numero di rap-
porti di assicurazione causata dalla soppres-
sione di posti di lavoro nell’Amministrazione
federale.
Su un totale di 53’244 persone fisiche assicu-
rate, 23’206 sono assicurate unicamente nel
piano di base, 10’301 unicamente nel piano
complementare e 19’737 in entrambi i piani.

Numero di pensioni
Al raggiungimento dell’età ordinaria del-
l’AVS le pensioni di invalidità sono conver-
tite in pensioni di vecchiaia. È questo il prin-
cipale motivo della riduzione di pensioni di
invalidità rispetto all’anno precedente. Le
nuove entrate in provenienza dagli effettivi
di attivi non sono state in grado di compen-
sare queste partenze, che figurano ora come
beneficiari di pensioni di vecchiaia.

Beneficiari di pensioni
Al momento della fondazione della propria
cassa pensioni, Swisscom, SRG SSR idée
suisse e RUAG hanno lasciato i beneficiari di
pensioni presso la vecchia Cassa pensioni del-
la Confederazione CPC. Tali effettivi chiusi,
registrati separatamente, sono stati trasferiti
a PUBLICA a partire dal 01.06.2003. Questo
trasferimento è uno dei motivi della quota di
beneficiari di pensioni proporzionalmente
elevata all’interno della Cassa.
Fino al 31.05.2003 tutte le persone beneficia-
rie di pensioni, eccettuate quelle appar-
tenenti alle organizzazioni menzionate qui
sopra, erano registrate in genere come «pen-
sionati della Confederazione». L’assegnazio-
ne dettagliata effettuata nel 2005 ai datori di
lavoro effettivi Confederazione, PF e orga-
nizzazioni affiliate spiega il motivo dell’au-
mento straordinario per quanto concerne il
settore dei PF.

Numero di persone assicurate attive (rapporti di assicurazione)
31.12. 2005 31.12. 2004

Piano di base

Uomini 30’154 30’988

Donne 12’789 12’966

Totale 42’943 43’954

Piano complementare

Uomini 22’084 19’330

Donne 7’954 6’808

Totale 30’038 26’138

Totale rapporti di assicurazione attivi 72’981 70’092

31.12. 2005 31.12. 2004

Pensioni di vecchiaia 29’535 28’913

Pensioni per i figli 598 546

Pensioni di invalidità 2’439 2’669

Pensioni per figli di invalido 509 533

Pensioni di vedovanza e pensioni per partner 10’841 10’781

Pensioni per orfani 490 501

Pensioni transitorie di vecchiaia 5’764 5’627

Pensioni complementari AI 703 883

Totale 50’879 50’453

31.12. 2005 31.12. 2004

Amministrazione federale 36’557 36’992

Settore dei PF 13’847 13’675

Organizzazioni affiliata (62) 2’840 2’805

Numero di persone assicurate attive (persone fisiche)

Numero di pensioni

31.12. 2005 31.12. 2004

Amministrazione federale 27’501 27’107

Settore dei PF 1’405 1’093

Organizzazioni affiliate 2’603 2’494

RUAG: diritto alla pensione prima del 01. 07. 2001 3’346 3’465

SRG SSR idée suisse: diritto alla pensione prima del 01. 01. 2003 1’309 1’342

Swisscom: diritto alla pensione prima del 01. 01. 1999 8’248 8’442

Numero di beneficiari di pensioni

01. 01.– 31.12. 2005 01. 01.– 31.12. 2004

Pensioni di vecchiaia 1’686 1’764

Pensioni di invalidità 201 92

Pensioni di superstiti (decesso con diritto alla pensione) 673 615

Numero di nuove pensioni
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Attivi (in CHF) 31.12. 2005 31.12. 2004

Investimenti patrimoniali 32’625’060’200 30’801’110’782

Azioni 8’092’210’875 7’039’933’061

Mezzi liquidi 1’701’188’250 1’029’831’673

Crediti Confederazione 5’178’767’302 7’578’767’302

Crediti diversi 170’476’812 137’650’468

Ipoteche 1’558’245’148 1’828’148’955

Immobili 1’552’788’376 1’276’510’643

Obbligazioni 14’371’383’437 11’910’268’680

Patrimonio aziendale 29’267’863 21’082’647

Determinazione dei ratei e dei risconti attivi 118’954’107 55’510’315

Totale attivi 32’773’282’170 30’877’703’744

Passivi (in CHF) 31.12. 2005 31.12. 2004

Impegni 100’617’072 66’230’487

Prestazioni di libero passaggio e pensioni 47’533’467 24’394’905

Altri impegni 23’815’742 20’752’935

Impegni aziendali 29’267’863 21’082’647

Determinazione dei ratei e dei risconti passivi 5’697’482 7’056’604

Riserva di contributi del datore di lavoro 29’682’971 29’174’047

Capitali di previdenza e accantonamenti tecnici 30’330’192’594 29’449’826’162

Capitale di previdenza per persone assicurate attive 10’304’355’186 10’315’174’781

Capitale di previdenza per beneficiari di pensioni 17’951’882’208 17’845’171’308

Accantonamenti tecnici 2’073’955’200 1’289’480’073

Riserva di fluttuazione di corso 2’307’092’051 1’325’416’444

Eccedenza dei redditi / degli oneri 0 0

Totale passivi 32’773’282’170 30’877’703’744

BBiillaanncciioo aall 3311 ddiicceemmbbrree 22000055 PPIIRRAAMMIIDDEE DDEELLLLEE EETTÀÀ DDEELLLLEE
PPEERRSSOONNEE AATTTTIIVVEE AASSSSIICCUURRAATTEE

Età delle donne (rapporto di assicurazione)

Età degli uomini (rapporto di assicurazione)

PPIIRRAAMMIIDDEE DDEELLLLEE EETTÀÀ DDEEII
BBEENNEEFFIICCIIAARRII DDII PPEENNSSIIOONNII

Donne

Uomini
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in CHF 01. 01.–31.12. 2005 in CHF 01. 01.–31.12. 2004

Contributi e conferimenti ordinari e altri 859’893’661 1’098’731’020

Contributi lavoratori 291’618’473 293’944’377

Contributi datore di lavoro 293’206’521 294’846’087

Arretrati lavoratori 38’459’121 65’844’971

Arretrati datore di lavoro 74’167’656 135’493’131

Conferimenti unici e somme di riscatto 161’987’929 308’602’454

Conferimenti del datore di lavoro alla riserva contributi 453’961 0

Prestazioni di entrata 185’134’642 507’292’524

Conferimenti di libero passaggio 182’162’230 505’475’662

Versamento prelievi anticipati PPA / divorzio 2’972’412 1’816’862

Afflusso da contributi e prestazioni di entrata 1’045’028’303 1’606’023’544

Prestazioni regolamentari –1’734’361’482 –1’714’125’789

Pensioni di vecchiaia –1’202’357’614 –1’172’377’685

Pensioni per i superstiti –279’969’459 –278’017’849

Pensioni di invalidità –70’529’335 –78’311’564

Altre prestazioni regolamentari –115’013’957 –114’376’316

Prestazioni in capitale in caso di pensionamento –65’505’130 –69’709’713

Prestazioni in capitale in caso di decesso e invalidità –985’987 –1’332’662

Prestazioni di uscita –389’451’253 –320’975’055

Prestazioni di libero passaggio in caso di uscita –320’108’949 –251’899’637

Prelievi anticipati PPA / divorzio –69’342’304 –69’075’418

Deflusso per prestazioni e prelievi anticipati –2’123’812’735 –2’035’100’844

Scioglimento / costituzione di capitali di previdenza,

accantonamenti tecnici e riserva dei contributi –881’869’749 –777’144’506

Scioglimento / Costituzione di capitale di previdenza 

persone assicurate attive 21’712’455 –320’519’035

Costituzione / Scioglimento di capitale di previdenza 

beneficiari di pensioni –106’710’900 30’964’059

Costituzione di accantonamenti tecnici –784’475’127 –474’893’625

Rimunerazione del capitale a risparmio –8’779’213 –7’697’144

Rimunerazione del capitale a risparmio speciale –3’163’003 –4’998’761

Costituzione della riserva contributi del datore di lavoro –453’961 0

Onere assicurativo –10’000’000 –12’880’674

Contributi al fondo di garanzia –10’000’000 –12’880’674

Risultato netto della parte assicurativa –1’970’654’181 –1’219’102’480

Risultato netto degli investimenti patrimoniali 2’946’958’083 1’404’752’525

Reddito netto di investimenti in azioni 2’169’085’892 633’739’598

Reddito netto di mezzi liquidi e di conversioni di valute –248’320’757 –160’609’544

Reddito netto di crediti della Confederazione 251’924’907 347’799’498

Reddito netto di crediti diversi 4’477’935 8’309’014

Reddito netto di ipoteche 41’773’719 51’213’654

Provento netto di immobili 63’748’140 41’591’766

Reddito netto di obbligazioni 686’815’048 499’184’814

Onere amministrativo sugli investimenti patrimoniali –22’546’801 –16’476’275

Altri redditi 7’777’779 1’391’542

Altri oneri –2’406’074 –9’482’456

Onere amministrativo aziendale 0 0

Totale oneri aziendali –25’809’791 –25’059’948

Totale redditi aziendali 25’779’459 28’268’463

Eccedenza dei redditi aziendali 30’332 –3’208’515

Eccedenza dei proventi prima della costituzione 

di riserve di fluttuazione 981’675’607 177’559’131

Costituzione di riserve di fluttuazione –981’675’607 –177’559’131

Eccedenza dei redditi / degli oneri 0 0

CCoonnttoo dd’’eesseerrcciizziioo

Perito in materia di previdenza 
professionale
La Hewitt Associates SA di Neuchâtel è il
perito riconosciuto in materia di previdenza
professionale di PUBLICA. La ditta verifica
periodicamente se la Cassa pensioni garanti-
sce in ogni momento di poter adempiere ai
propri obblighi e se le disposizioni attuariali
della Cassa sono conformi a quelle legali.

Ufficio di controllo
La legge federale sulla previdenza professio-
nale per la vecchiaia, i superstiti e l’invalidità
(LPP) prescrive un ufficio di controllo indi-
pendente che verifichi annualmente la ge-
stione, la contabilità e gli investimenti patri-
moniali. La Commissione della Cassa ha
designato la ditta Ernst & Young SA di
Berna quale ufficio di controllo.

Autorità di vigilanza
PUBLICA sottostà alla vigilanza dell’Ufficio
federale delle assicurazioni sociali (UFAS), il
quale verifica tra l’altro se le disposizioni giu-
ridiche della Cassa pensioni sono conformi a
quelle legali.

Investment Controlling
Il compito di Investment Controlling è attual-
mente assunto da PPCmetrics a Zurigo.

Global Custodian
Il global custodian di PUBLICA è Credit
Suisse Asset Management di Zurigo.

EEssppeerrttii,, UUffffiicciioo
ddii ccoonnttrroolllloo,,
ccoonnssuulleennttii,, aauuttoorriittàà
ddii vviiggiillaannzzaa



5PUBLICA n. 2/2006

in CHF 31.12. 2005 in CHF 31.12. 2004

Accantonamenti per longevità 690’915’900 558’778’773

Accantonamenti per sinistri in sospeso PUBLICA 237’300’000 212’600’000

Accantonamenti per decesso e invalidità 133’400’000 132’900’000

Accantonamenti per perdite su pensionamenti anticipati 352’338’000 200’400’000

Accantonamenti per il capitale di copertura delle donne 

affiliate con garanzia dei diritti (organizzazioni affiliate) 5’100’000 5’100’000

Accantonamenti per effettivi chiusi di pensionati 121’600’000 121’600’000

Accantonamenti per il capitale di copertura per pensioni 

AI della CPC 125’000’000 29’800’000

Accantonamenti per garanzie (passaggio 

al primato dei contributi) 300’000’000 0

Accantonamento per la riduzione del tasso di interesse 

(passaggio al primato dei contributi) 80’000’000 0

Accantonamenti per casi di rigore 28’301’300 28’301’300

Totale degli accantonamenti tecnici 2’073’955’200 1’289’480’073

in CHF 2005 in CHF 2004

Riserva tasso d’interesse tecnico al 01.01 540’696’669 0

Riserva di fluttuazione dei corsi al 01.01 784’719’775 748’300’000

Rettifica del valore nominale delle obbligazioni al 01.01 0 399’557’313

Totale delle riserve di fluttuazione al 01.01 1’325’416’444 1’147’857’313

Variazione della riserva tasso d’interesse tecnico 

a carico del conto d’esercizio 579’847’684 177’559’131

Variazione della riserva di fluttuazione dei corso 

a carico del conto d’esercizio 401’827’923 0

Variazione della rettifica del valore nominale 

delle obbligazioni a carico del conto d’esercizio 0 0

Variazione della riserva tasso d’interesse tecnico 

dovuta alla prima applicazione di RPC 26 0 363’137’538

Variazione della riserva di fluttuazione di corso 

dovuta alla prima applicazione di RPC 26 0 36’419’776

Variazione della rettifica del valore nominale delle 

obbligazioni dovuta alla prima applicazione di RPC 26 0 -399’557’314

Riserva tasso d’interesse tecnico al 31.12 1’120’544’353 540’696’669

Riserva di fluttuazione dei corsi al 31.12 1’186’547’698 784’719’775

Rettifica del valore nominale delle obbligazioni al 31.12 0 0

Totale delle riserve di fluttuazione al 31.12 2’307’092’051 1’325’416’444

Obiettivo della riserva tasso d’interesse tecnico (importo) 4’296’900’000 3’059’300’000

Obiettivo della riserva di fluttuazione dei corsi (importo) 4’550’000’000 4’440’000’000

Deficit della riserva tasso d’interesse tecnico -3’176’355’647 -2’518’603’331

Deficit della riserva di fluttuazione dei corsi -3’363’452’302 -3’655’280’225

BBaassii tteeccnniicchhee ee aaccccaannttoonnaammeennttii tteeccnniiccii

OObbiieettttiivvii ee ccaallccoolloo ddeellllee rriisseerrvvee
ddii fflluuttttuuaazziioonnee

Basi tecniche e accantonamenti tecnici
Gli impegni della Cassa pensioni sono stati
calcolati secondo i principi e le direttive 
del 01.01.2001 della Camera svizzera degli
esperti di casse pensioni e dell’associazione
svizzera degli attuari (Schweizerische Ve-
reinigung für Versicherungsmathematiker)
emessi all’attenzione degli esperti in materia
di previdenza professionale. I calcoli si fon-
dano sulle basi tecniche della CFA 2000 4%.
Gli accantonamenti e le riserve iscritti nel
bilancio si basano sul Regolamento del
23.05.2005 concernente gli accantonamenti
e le riserve di PUBLICA, approvato il
22.06.2005 dal Consiglio federale ed elabo-
rato dalla Commissione della Cassa con l’as-
sistenza del perito in materia di previdenza
professionale (Hewitt Associates), dell’in-
vestment controller (PPCmetrics) e dell’uffi-
cio di controllo esterno (Ernst & Young).

Obiettivi e calcolo delle riserve di fluttua-
zione
La riserva di fluttuazione di corso com-
prende due riserve: la riserva per il tasso di
interesse tecnico e la riserva di fluttuazione
di corso dei titoli.
La costituzione rispettivamente lo sciogli-
mento della riserva per il tasso d’interesse
tecnico e quello della riserva di fluttuazione
dei corsi avvengono sempre in modo sincro-
nico, in quanto entrambe le riserve registrano
in ogni momento lo stesso livello percentuale
di raggiungimento in riferimento all’obiet-
tivo.Mentre il valore obiettivo della riserva di
fluttuazione di corso dei titoli è cresciuto di
soli CHF 110 milioni (aumento della somma
dei capitali di previdenza e degli accantona-
menti tecnici), il valore obiettivo della riserva
per il tasso di interesse tecnico è aumentato
di ben CHF 1.238 miliardi. Questo sensibile
aumento è nuovamente riconducibile al forte
calo degli interessi nel 2005.

Ordinazione del rapporto annuale 2005
Se siete interessati alla versione integrale del
rapporto annuale 2005 di PUBLICA, avete a dis-
posizione le seguenti possibilità:

documento in versione PDF da scaricare dal
sitto web
http://www.publica.ch/publica/fr/unternehmen/
geschaeftsbericht/index.html

ordinazione per posta elettronica all’indirizzo
info.publica@publica.ch

ordinazione telefonica (n. 031 322 30 00)

ordinazione via Fax (n. 031 322 47 01)
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MMeemmbbrrii ddeellllaa CCoommmmiissssiioonnee ddeellllaa ccaassssaa
Cognome, nome Funzione Durata del mandato

Bottinelli Mariette Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

Buntschu Kurt Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

Cavero Valérie Rappresentante del datore di lavoro 01.05.2005–30.06.2006/2008

Cereghetti Piero Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Durrer Josef, vicepresidente Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

Furrer Christian Rappresentante del datore di lavoro 01.12.2004–30.06.2006/2008

Gerber Hugo Rappresentante degli impiegati 01.01.2005–30.06.2006/2008

Heri Erwin W. Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

Lienhart Hanspeter, presidente Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Maeder Marsili Irène Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

Müller Hans Rappresentante degli impiegati 01.02.2004–30.06.2006/2008

Rosset Mariantonia Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Savioni Monica Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Scholl Fred Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Siegrist Otto Rappresentante degli impiegati 01.07.2002–30.06.2006/2008

Sommer Martin Rappresentante del datore di lavoro 01.07.2002–30.06.2006/2008

MMeemmbbrrii ddeell CCoommiittaattoo ddii iinnvveessttiimmeennttoo
Cognome, nome Funzione Durata del mandato

Cereghetti Piero Rappresentante degli impiegati 29.10.2002–30.06.2006/2008

Graber Patrick CFO PUBLICA 29.10.2002–30.06.2006/2008

Heri Erwin W., presidente Rappresentante del datore di lavoro 29.10.2002–30.06.2006/2008

Hertzog Werner Direttore di PUBLICA 01.07.2004–30.06.2006/2008

Maeder Marsili Irène Rappresentante del datore di lavoro 01.01.2005–30.06.2006/2008

Müller Hans Rappresentante degli impiegati 01.01.2005–30.06.2006/2008

Senn Felix Vicedirettore dell’Amministrazione 

federale delle finanze 01.08.2004–30.06.2006/2008

Wyss Oskar Responsabile della gestione di porta-

foglio del DDPS presso il rappresentante 

del proprietario di armasuisse 29.10.2002–30.06.2006/2008

MMeemmbbrrii ddeell CCoommiittaattoo ppeerr llaa ppoolliittiiccaa ee llaa
lleeggiissllaazziioonnee iinn mmaatteerriiaa ddii pprreevviiddeennzzaa
Cognome, nome Funzione Durata del mandato

Bottinelli Mariette Rappresentante del datore di lavoro 10.12.2002–30.06.2006/2008

Burgunder Daniel Responsabile della gestione destinatari 

di PUBLICA 10.12.2002–30.06.2006/2008

Durrer Josef Rappresentante del datore di lavoro 10.12.2002–30.06.2006/2008

Gafner Wasem Jacqueline Responsabile dei Services di PUBLICA 10.12.2002–30.06.2006/2008

Lienhart Hanspeter, presidente Rappresentante degli impiegati 10.12.2002–30.06.2006/2008

Scholl Fred Rappresentante degli impiegati 10.12.2002–30.06.2006/2008

Sommer Martin Rappresentante del datore di lavoro 20.03.2003–30.06.2006/2008

MMeemmbbrrii ddeell ddii aauuddiitt
Cognome, nome Funzione Durata del mandato

Buntschu Kurt Rappresentante del datore di lavoro 01.01.2005–30.06.2006/2008

Furrer Christian, presidente Rappresentante del datore di lavoro 01.01.2005–30.06.2006/2008

Gerber Hugo Rappresentante degli impiegati 01.01.2005–30.06.2006/2008

Siegrist Otto Rappresentante degli impiegati 10.12.2002–30.06.2006/2008
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Cambiamento in seno alla Commissione della Cassa
A metà del 2006 si è assistito a un cambiamento di personale all’interno della Commissione della Cassa. Due validi
rappresentanti del datore di lavoro, Mariette Bottinelli e Josef Durrer, hanno lasciato il più alto organo di gestione 
strategico di PUBLICA. Il loro posto è stato preso da Ruth Meier, vicedirettrice dell’Ufficio federale di statistica e da Juan
Gut, direttore dell’Ufficio federale del personale. Lo scorso mese di novembre il Consiglio federale ha prolungato la durata
del mandato attuale della Commissione della Cassa fino al 30.06.2008 in ragione della revisione di legge in corso.

Josef Durrer: 30 anni al servizio della
Cassa pensioni!
Con la partenza di Josef Durrer termina il suo
trentennale impegno a favore della Cassa
pensioni della Confederazione. Durante que-
sti sei lustri Josef Durrer ha tra l’altro accom-
pagnato i lavori relativi ai cambiamenti degli
Statuti nel 1988 e nel 1995 e la creazione
dell’attuale Cassa pensioni PUBLICA. Il 
01.06.2003 sono stati trasferiti quasi 100 000
assicurati e pensionati dalla vecchia Cassa
pensioni della Confederazione (CPC) alla
nuova PUBLICA. Con le sue vaste cono-
scenze e numerose esperienze, Josef Durrer
ha rivestito il ruolo di primo presidente ideale
della Commissione della Cassa. Essendo in
carica dal 01.07.2002 egli ha permesso di
garantire il trasferimento delle conoscenze e
delle esperienze a PUBLICA.
Con PUBLICA il ruolo della Commissione
della Cassa è profondamente cambiato,
passando da organo con semplice diritto di
essere ascoltato a organo supremo di dire-
zione, vigilanza e controllo. Josef Durrer ha
saputo mantenere la rotta della nuova
imbarcazione anche in questo periodo di
tempesta. Con grande soddisfazione si può
oggi constatare che, con l’unione delle forze,
si è riusciti a consolidare la Commissione
della Cassa quale comitato ben funzionante
che esegue i propri compiti in modo compe-
tente e coscienzioso. Si può inoltre affermare
che PUBLICA è oggi una cassa pensioni
ordinata e solida.
Vorrei in questa sede ringraziare sentita-
mente Josef Durrer per il suo impegno e
soprattutto per la collaborazione collegiale
in seno alla presidenza della Commissione
della Cassa. Anche negli ultimi due anni, in
veste di vicepresidente, è sempre stato a
nostra disposizione fornendoci il suo soste-
gno e aiuto pratico. Grazie di cuore Josef
Durrer!

Mariette Bottinelli: anello di congiunzione
con la politica del personale!
Anche l’ex sostituta del direttore dell’Ufficio
federale del personale, Mariette Bottinelli,
ha lasciato la sua carica. È stata fin dall’inizio

un importante anello di congiunzione fra
PUBLICA e la politica del personale della
Confederazione e ha profondamente mar-
cato le discussioni concernenti la nuova
legge su PUBLICA. Non dimenticheremo il
suo notevole impegno per la parità tra donna
e uomo, soprattutto nell’ambito della previ-
denza professionale. Ringrazio di cuore in

nome della Commissione della Cassa anche
Mariette Bottinelli per l’impegno profuso.

Hanspeter Lienhart
Presidente della Commissione della Cassa 
Cassa pensioni della Confederazione
PUBLICA 

Ruth Meier
Vicedirettrice dell’Ufficio federale di statistica
Membro dal 01. 07. 2006

Juan Felix Gut
Direttore dell’Ufficio federale del personale
Membro dal 01. 07. 2006

Josef Durrer
Già capo del personale del Dipartimento federale
dell’interno
Presidente 01.07. 2002–31. 08. 2004
Vicepresidente 01. 09. 2004–30. 06. 2006

Mariette Bottinelli
Già Direttrice supplente dell’Ufficio federale 
del personale
Membro 01. 07. 2002–30. 06. 2006
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È utile sapere
Nel primato dei contributi, oltre all'ammon-
tare dell'aliquota di conversione, per stabi-
lire il valore nominale della pensione all'in-
sorgenza dell'evento assicurato sarà
determinante l'ammontare dell'avere di vec-
chiaia.

L'avere di vecchiaia risulta dalla somma dei
contributi propri, di quelli del datore di lavo-
ro, delle prestazioni di libero passaggio, dei
versamenti a seguito di divorzio, dei riscatti
effettuati nonché degli interessi annui.

Ciò significa che gli ulteriori riscatti di anni
di contribuzione effettuati prima del cambi-
amento di primato aumentano l'avere di 
vecchiaia («capitale iniziale») al momento
del passaggio al primato dei contributi.

Vale il principio seguente:quanto più elevato
è l'avere di vecchiaia, tanto maggiore è la
pensione.

Cambiamenti del diritto alla pensione dopo
il passaggio al primato dei contributi (piano
standard, fino alla classe di stipendio 23 –
fr. 128'000.– ca.)
La tabella accanto (estratto del messaggio
del Consiglio federale) indica approssima-
tivamente la pensione da attendersi nel pri-
mato dei contributi (inizio dell'assicurazione
a 22 anni) rispetto al diritto vigente:

La tabella mostra che, rispetto al diritto
vigente, gli assicurati che al momento del
cambiamento di primato hanno tra i 45 e i 55

CChhee nnee èè ddeeii rriissccaattttii eeffffeettttuuaattii ffiinnoo aall 2222°° aannnnoo ddii eettàà iinn
rreellaazziioonnee aall ccaammbbiiaammeennttoo ddii pprriimmaattoo??

Pensionati
Il nostro settore Pensionati risponde volentieri alle vostre

domande. Siamo raggiungibili al numero di telefono 

031 322 30 00.

Assicurati attivi
Se avete domande, rivolgetevi al Servizio del personale

del vostro datore di lavoro; se lo desiderate potete anche

contattare direttamente il vostro consulente di PUBLICA.

L’elenco telefonico degli assistenti alla clientela di

PUBLICA è consultabile nel sito

http://www.publica.ch/publica/fr/produkte/

kontaktadressen/index.html 
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Colofone Contatto

anni subiscono perdite e al compimento del
65° anno di età raggiungono a malapena o
addirittura non raggiungono l’attuale livello
di prestazioni. Queste circostanze sono note
e i datori di lavoro intendono porvi rimedio.

Disposizione transitoria
Per gli assicurati di 55 e più anni è prevista
una garanzia al momento del cambiamento
di primato. Tale garanzia ammonta al 95 per
cento della pensione a 62 anni secondo il
diritto vigente (piano di base). Sono deter-
minanti il rapporto assicurativo e i dati sala-
riali al momento del cambiamento di pri-
mato.

Se, al momento dell'effettivo pensiona-
mento, nel primato dei contributi risulta un
diritto alla pensione superiore alla garanzia,
tale importo determina le prestazioni.

Et
à 

al
 m

om
en

to
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el
pe

ns
io

na
m

en
to

Carriera standard (esempio)

Cambiamento di primato Diritto 
all'età di vigente

30 40 45 50 (piano di base)

60 45.451) 43.85 41.47 37.48 54.26

61 48.99 47.32 44.85 40.68 57.09

62 52.61 50.87 48.29 43.96 60

63 56.56 54.74 52.06 47.54 60

64 60.78 58.89 56.08 51.36 60

65 65.20 63.22 60.30 55.37 60

1) In percento dell’ultimo guadagno assicurato


